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À mes élèves.


			Mais surtout


			à C.L.


			

					

					

				[image: ]		Fichiers audio à télécharger sur le site des éditions Ellipses : www.editions-ellipses.fr
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			Destiné aux vrais débutants, « Υia sas ! Γεια σας ! » vous propose de vous familiariser avec les différents registres de communication, mais surtout avec le langage familier. Sa structure bilingue (français-grec), la traduction systématique des dialogues et la transcription phonétique en français en font une méthode accessible et active.


			Idéal pour apprendre et réviser le grec moderne, cet ouvrage, riche de nombreux fichiers audio, met l’accent sur la compréhension orale et sur le vocabulaire de la vie quotidienne qui constituent une condition sine qua non pour acquérir un langage authentique. Les thèmes des chapitres couvrent des sujets liés à la vie quotidienne en Grèce (au restaurant, en vacances, lors d’achats, loisirs etc.) et les phrases construites sous forme de questions-réponses constituent un axe majeur des objectifs communicationnels du manuel.


			Enfin, « Υia sas ! Γεια σας ! » comprend dix chapitres reposant sur : des textes, des dialogues, des phrases, du vocabulaire, de la grammaire en tableaux, quelques éléments de la vie quotidienne en Grèce, des exercices et solutions des exercices. Les exercices, pour leur part, se fondent sur le développement des compétences suivantes :


			– Compréhension écrite pour mieux assimiler le vocabulaire, les phrases quotidiennes et la grammaire ;


			– Compréhension orale basée sur des exercices d’audio, de phonétique, de prononciation ;


			– Production orale pour vous permettre de consolider des objectifs communicationnels de chaque chapitre ;


			– Production écrite pour vous familiariser avec des phénomènes communicationnels ;


			À la fin de chaque chapitre, vous pourrez vous autoévaluer et ainsi contrôler vos acquis.
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H αλφαβητα



			
L’alphabet


			1. Ακούστε την αλφαβήτα.


			Écoutez l’alphabet.[image: ]


			

			

			

				

					

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							Γράμματα


							Lettres


						

							

							Φωνητική


							Phonétique


						

							

							Oνομασία


							Noms


						

							

							Παράδειγμα


							Exemple


						

							

							Προφορά


							Prononciation


						

							

							Μετάφραση Traduction


						

					


				

				

					

							

							A α


						

							

							[a]


						

							

							Άλφα


							Alfa


						

							

							Αύριο


						

							

							Avrio


						

							

							Demain


						

					


					

							

							B β


						

							

							[v]


						

							

							Βήτα


							Vita


						

							

							Βράδυ


						

							

							Vradi


						

							

							Soir


						

					


					

							

							Γ γ


						

							

							[ɣ]


						

							

							Γάμα


							Yama


						

							

							Γράμμα


						

							

							Yramma


						

							

							Lettre


						

					


					

							

							Δ δ


						

							

							[ð]


						

							

							Δέλτα


							Delta


						

							

							Δίνω


						

							

							Dino


						

							

							Donner


						

					


					

							

							Ε ε


						

							

							[e]


						

							

							Έψιλον


							Epsilon


						

							

							Ευχαριστώ


						

							

							Efkharisto


						

							

							Merci


						

					


					

							

							Ζ ζ


						

							

							[z]


						

							

							Ζήτα


							Zita


						

							

							Ζάχαρη


						

							

							Zahari


						

							

							Sucre


						

					


					

							

							Η η


						

							

							[i]


						

							

							Ήτα


							Ita


						

							

							Ήλιος


						

							

							Ilios


						

							

							Soleil


						

					


					

							

							Θ θ


						

							

							[θ]


						

							

							Θήτα


							Thita


						

							

							Θάλασσα


						

							

							Τhalassa


						

							

							Mer


						

					


					

							

							Ι ι


						

							

							[i]


						

							

							Γιώτα


							Yiota


						

							

							Ιδέα


						

							

							Idea


						

							

							Idée


						

					


					

							

							Κ κ


						

							

							[κ]


						

							

							Κάπα


							Kapa


						

							

							Καλημέρα


						

							

							Kalimera


						

							

							Bonjour


						

					


					

							

							Λ λ


						

							

							[l]


						

							

							Λάμδα


							Lamda


						

							

							Λάδι


						

							

							Ladi


						

							

							Huile


						

					


					

							

							Μ μ


						

							

							[m]


						

							

							Μι


							Mi


						

							

							Μήνυμα


						

							

							Minima


						

							

							Message


						

					


					

							

							Ν ν


						

							

							[n]


						

							

							Νι


							Ni


						

							

							Νησί


						

							

							Nisi


						

							

							Île


						

					


					

							

							Ξ ξ


						

							

							[ks]


						

							

							Ξι


							Xi


						

							

							Ξενοδοχείο


						

							

							Xenodohio


						

							

							Hôtel


						

					


					

							

							Ο ο


						

							

							[o]


						

							

							Όμικρον


							Omikron


						

							

							Οδός


						

							

							Odos


						

							

							Rue


						

					


					

							

							Π π


						

							

							[p]


						

							

							Πι


							Pi


						

							

							Παρακαλώ


						

							

							Parakalo


						

							

							Je t’en prie


						

					


					

							

							Ρ ρ


						

							

							[r]


						

							

							Ρο


							Ro


						

							

							Ρωτάω


						

							

							Rotao


						

							

							Demander


						

					


					

							

							Σ σ  ς (final)[image: ]


							

						

							

							[s]


						

							

							Σίγμα


							Siyma


						

							

							Σήμερα


						

							

							Simera


						

							

							Aujourd’hui


						

					


					

							

							Τ τ


						

							

							[t]


						

							

							Ταυ


							Taf


						

							

							Τηλέφωνο


						

							

							Tilefono


						

							

							Téléphone


						

					


					

							

							Υ υ


						

							

							[i]


						

							

							Ύψιλον


							Ipsilon


						

							

							Ύπνος


						

							

							Ipnos


						

							

							Sommeil


						

					


					

							

							Φ φ


						

							

							[f]


						

							

							Φι


							Phi


						

							

							Φίλος


						

							

							Philos


						

							

							Ami


						

					


					

							

							Χ χ


						

							

							[h]


						

							

							Χι


							Hi


						

							

							Χώρα


						

							

							Ηοra


						

							

							Pays


						

					


					

							

							Ψ ψ


						

							

							[ps]


						

							

							Ψι


							Psi


						

							

							Ψωμί


						

							

							Psomi


						

							

							Pain


						

					


					

							

							Ω ω


						

							

							[o]


						

							

							Ωμέγα


							Omeya


						

							

							Ώρα


						

							

							Ora


						

							

							Heure
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										À la fin du mot la lettre –σ s’écrit avec –ς (-s final).


										– Ex. : oδός (rue)
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o τονισμοσ



			L’accentuation


			Οn met l’accent (΄) sur la voyelle d’un mot afin de se prononcer plus fortement.


			Ex. : ώρα (heure) [όra]
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διπλα φωνηεντα και συμφωνα



			Doubles voyelles et consonnes


			1. Ακούστε τα διπλά φωνήεντα και σύμφωνα.


			Écoutez les doubles voyelles et consonnes.[image: ]


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							Γράμματα


							Lettres


						

							

							Φωνητική


							Phonétique


						

							

							Oνομασία


							Noms


						

							

							Προφορά


							Prononciation


						

							

							Μετάφραση Traduction


						

					


					

							

							Αι αι


						

							

							[e]


						

							

							αίμα


						

							

							ema


						

							

							sang


						

					


					

							

							Ει ει


						

							

							[i]


						

							

							εικόνα


						

							

							ikona


						

							

							image


						

					


					

							

							Οι οι


						

							

							[i]


						

							

							οικογένεια


						

							

							ikoyenia


						

							

							famille


						

					


					

							

							Ου ου


						

							

							[u]


						

							

							ουρανός


						

							

							ouranos


						

							

							ciel


						

					


					

							

							Αυ αυ


						

							

							[av]


							[af]


						

							

							τραύμα


							αυτός


						

							

							travma


							aftos


						

							

							trauma


							il, lui


						

					


					

							

							Ευ ευ


						

							

							[ev]


							[ef]


						

							

							Ευρώπη


							ευχαριστώ


						

							

							Evropi


							efkharisto


						

							

							Εurope


							merci


						

					


					

							

							Μπ  μπ


						

							

							[b]


						

							

							μπορώ


						

							

							boro


						

							

							pouvoir


						

					


					

							

							Ντ ντ


						

							

							[d]


						

							

							ντύνω


						

							

							 dino


						

							

							habiller


						

					


					

							

							Τζ τζ


						

							

							[dz] [j]


						

							

							τζατζίκι


						

							

							dzadziki


						

							

							tzatziki


						

					


					

							

							Τσ τσ


						

							

							[ts]


						

							

							τσάι


						

							

							tsai


						

							

							thé


						

					


					

							

							Γκ γκ


						

							

							[g]


						

							

							γκαράζ


						

							

							garaz


						

							

							garage


						

					


					

							

							Γγ γγ


						

							

							[g]


						

							

							φεγγάρι


						

							

							fegari


						

							

							lune


						

					


					

							

							Γχ γχ


						

							

							[nh]


						

							

							άγχος


						

							

							anhos


						

							

							angoisse
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Aς προπονηθουμε !


			Entraînons-nous !


			1. Αντιγράψτε τις λέξεις και έπειτα γράψτε τες σε κεφαλαία.


			Recopiez les mots et puis écrivez-les en capitales.


			a. δίνω (dino) ................... - ...................


			ψωμί (psomi) ................... - .....................


			ώρα (ora) ................... - .....................


			b. φίλος (filos) ................... - .....................


			νησί (nisi) ................... - .....................


			βράδυ (vradi) ................... - .....................


			c. αύριο (avrio) ................... - .....................


			ιδέα (idea) ................... - .....................


			χώρα (hora) ................... - .....................


			d. λάδι (ladi) ................... - .....................


			ήλιος (ilios) ................... - .....................


			οδός (odos) ................... - .....................


			2. Διαβάστε τις λέξεις και έπειτα γράψτε την προφορά τους. 


			Lisez les mots et puis écrivez la prononciation.


			a. παρακαλώ …................... 	ρωτάω ….....................	ξενοδοχείο …...................


			b. σήμερα …........................ 	μήνυμα …....................	καλημέρα ….....................


			c. θάλασσα …..................... 	ευχαριστώ …...............	ζάχαρη …..........................


			d. γράμμα …........................ 	άγχος ….......................	φεγγάρι …........................


			3. Ταιριάξτε τις στήλες (τις λέξεις με την προφορά).


			Reliez les colonnes (les mots avec la prononciation).


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							a. αίμα


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							dino


						

					


					

							

							b. τραύμα


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Evropi


						

					


					

							

							c. Eυρώπη


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							ema


						

					


					

							

							d. ντύνω


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							travma


						

					


					

							

							e. μπορώ


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							boro


						

					


					

							

							f. τσάι


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							fegari


						

					


					

							

							g. τζατζίκι


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							tsai


						

					


					

							

							h. άγχος


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							dzadziki


						

					


					

							

							i. φεγγάρι


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							anhos


						

					


					

							

							j. γκαράζ


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							ikona


						

					


					

							

							k. ουρανός


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							ikoyenia


						

					


					

							

							l. οικογένεια


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							ouranos


						

					


					

							

							m. εικόνα


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							garaz


						

					


				

			


			4. Ακούστε τις λέξεις και έπειτα τονίστε τες.


			Écoutez les mots et puis accentuez-les.[image: ]


			a. λαδι	ευχαριστω	οικογενεια	τσαι


			b. ηλιος	παρακαλω	βραδυ	τηλεφωνο	


			c. θαλασσα	σημερα	ψωμι	χωρα


			d. ουρανος	ρωταω	νησι	οδος


			5. Ακούστε τις λέξεις και συμπληρώστε το τελευταίο γράμμα.


			Écoutez les mots et complétez la dernière lettre.[image: ]


			a. αυτό____	λάδ____	ευχαριστ____	βράδ____


			b. ήλιο____	ρωτά____	παρακαλ____	τσά____


			c. οικογένει____	θάλασσ____	νησ____	τηλέφων____


			d. άγχο____	ουρανό____	οδό____	χώρ____
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Oi συναντησεισ



			
Les rencontres


			1. Ακούστε τους παρακάτω διαλόγους.


			Écoutez les dialogues suivants.[image: ]


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							Dialogue


						

							

							

							Transcription


						

							

							

							Traduction


						

					


				

				

					

							

							– Γεια σου. Πώς σε λένε ;


						

							

							Yia sou. Pos se lene ?


						

							

							Salut. Comment t’appelles-tu ?


						

					


					

							

							– Γεια. Με λένε Γιώργο. Εσένα ;


						

							

							Yia. Me lene Yiorgo. Esena ?


						

							

							Salut. Je m’appelle Yioryo. (Et) Toi ?


						

					


					

							

							– Εμένα, με λένε Ναταλία.


						

							

							Emena me lene Natalia.


						

							

							Moi, je m’appelle Natalia.


						

					


					

							

							– Από εδώ η φίλη μου, η Φαίδρα.


						

							

							Apo edo i fili mou, i Fedra.


						

							

							(Je te présente) Voici ma copine, Phedra.


						

					


					

							

							– Χαίρω πολύ.


						

							

							Hero poli.


						

							

							Enchanté.


						

					


					

							

							– Τα λέμε !


						

							

							Ta leme !


						

							

							À bientôt !  


						

					


					

							

							– Γεια !


						

							

							Yia !


						

							

							Au revoir !


						

					


					

							

							 


						

							

							

					


					

							

							– Γεια σου Ελένη !


						

							

							Yia sou Eleni !


						

							

							Salut Eleni !


						

					


					

							

							– Καλημέρα Γιάννη ! Τι κάνεις ;


						

							

							Kalimera Yianni ! Ti kanis ?


						

							

							Bonjour Yianni ! Ça va ?


						

					


					

							

							– Kαλά είμαι, εσύ ;


						

							

							Kala ime, esi ?


						

							

							Ça va, (et) toi ?


						

					


					

							

							– Κάνω διάλειμμα τώρα.


						

							

							Kano dialima tora.


						

							

							Je fais une pause maintenant.


						

					


					

							

							– Πάμε για ένα καφέ ;


						

							

							Pame gia ena kafe ?


						

							

							On va boire un café ?


						

					


					

							

							– Ναι, καλή ιδέα !


						

							

							Ne, kali idea !


						

							

							Oui, (c’est une) bonne idée !


						

					


				

			


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							Dialogue


						

							

							Transcription


						

							

							Traduction


						

					


				

				

					

							

							– Καλησπέρα κυρία Μαρία.


						

							

							Kalispera kiria Maria.


						

							

							Bonsoir madame Maria.


						

					


					

							

							– Γεια σας κύριε Μιχάλη.


						

							

							Yia sas kirie Mirhali.


						

							

							Bonsoir monsieur Mirhali.


						

					


					

							

							– Τι κάνετε ;


						

							

							Ti kanete ?


						

							

							Comment allez-vous ?


						

					


					

							

							– Καλά είμαι, ευχαριστώ. Να σας συστήσω τον άνδρα μου, τον Νίκο.


						

							

							Kala ime, efkharisto. Νa sas sistiso ton andra mou, ton Niko.


						

							

							Je vais bien, merci. Je vous présente mon mari, Niko.


						

					


					

							

							– Καλώς ορίσατε.


						

							

							Kalos orisate.


						

							

							Bienvenus.


						

					


					

							

							– Eυχαριστώ πολύ.


						

							

							Efkharisto poli.


						

							

							Merci beaucoup.


						

					


					

							

							– Καλό βράδυ !


						

							

							Kalo vradi !


						

							

							Bonne soirée !


						

					


					

							

							– Γεια σας !


						

							

							Yia sas !


						

							

							Au revoir !


						

					


				

			


			 




[image: ]σημειωνω


			Bon à savoir


			ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ – SUBSTANTIFS


			🞂 Η γυναίκα (yineka) : femme


			🞂 Ο άνδρας/άντρας (andras/adras) : homme, mari


			🞂 Ο κύριος (kirios) : monsieur


			🞂 Κύριε (kirie) : monsieur (vocatif)


			🞂 Το βιβλίο (vivlio) : livre


			🞂 O καφές (kafes) : café


			🞂 Η δουλειά (doulia) : travail


			🞂 Η καλημέρα (kalinihta) : bonjour


			🞂 Η καληνύχτα (kalinikhta) : bonne nuit


			🞂 Το διάλειμμα (dialima) : pause


			🞂 O φοιτητής (fititis), η φοιτήτρια (fititria) : étudiant-e


			🞂 Το σχολείο (sholio) : école


			🞂 Η ιδέα (idea) : idée


			🞂 Το βράδυ (vradi) : soir


			🞂 Το όνομα (onoma) : prénom


			🞂 Το επίθετο/επώνυμο (epitheto/eponimo) : nom de famille


			🞂 Το άτομο (atomo) : personne, individu


			🞂 Ο γιος (yios) : fils


			🞂 Η κόρη (kori) : fille


			🞂 Το σπίτι (spiti) : maison


			🞂 H παραλία (paralia) : plage


			🞂 Το νερό (nero) : eau


			🞂 Το διαβατήριο (diavatirio) : passeport


			🞂 Το στυλό (stilo) : stylo


			🞂 Η ταυτότητα (taftotita) : carte d’identité


			🞂 Το νησί (nisi) : île


			🞂 To χωριό (khorio) : village


			🞂 Η διαμονή (diamoni) : séjour


			🞂 H οικογένεια (ikoyenia) : famille


			🞂 Φίλος, φίλη (filos, fili) : ami(e), copain/copine


			ΡΗΜΑΤΑ – VERBES


			🞂 Έχω (ehro) : avoir


			🞂 Eίμαι (ime) : être


			🞂 Συστήνω-συστήνομαι (sistino-sistinome) : présenter-se présenter


			🞂 Πάω (pao), πηγαίνω (pigeno) : aller


			🞂 Ζητάω-ώ (zitao-o) : demander


			🞂 Με λένε (me lene) : je m’appelle


			🞂 Συναντώ (sinado) : rencontrer


			🞂 Κάνω (kano) : faire


			🞂 Μαθαίνω (matheno) : apprendre


			ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΑ – ADVERBES


			🞂 Καλά, ωραία (kala, orea) : bien


			🞂 Πολύ (poli) : beaucoup


			🞂 Δεν (den) : ne… pas


			🞂 Ναι (ne) : oui


			🞂 Όχι (ohi) : non


			🞂 Tώρα (tora) : maintenant


			🞂 Εδώ (edo) : ici


			🞂 Εκεί (eki) : là-bas


			🞂 Δυστυχώς (distihos) : malheureusement


			🞂 Μόνο (mono) : seulement, juste


			ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ – PRONOMS


			🞂 Aυτός-ή-ό (aftos, afti, afto) : il, elle, (neutre), lui, elle


			🞂 Aυτοί-ές-ά (aftoi, aftes, afta) : ils, elles, (neutre), eux


			🞂 Μου (mou)  : mon, ma, à moi


			🞂 Σου (sou) : ton, ta, à toi


			🞂 Του (tou) : son, à lui


			🞂 Tης (tis) : sa, à elle


			🞂 Μας (mas) : notre, nos, à vous


			🞂 Σας (sas) : votre, vos, à vous


			ΕΠΙΘΕΤΑ – ADJECTIFS


			🞂 Καλός-ή-ό  (kalos, kali, kalo) : bon


			🞂 Ίδιος-α-ο (idios, idia, idio) : même


			ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ – PRÉPOSITIONS


			🞂 Από (apo) : de


			🞂 Στον-στην-στο (ston-stin-sto) : au, à la, (neutre)


			ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ – CONJONCTION


			🞂 Και, κι (ke, ki) : et




		

			[image: ]
MαθαIνω φρAσεις



			J’apprends des phrases


			

				

					

					

				

				

					

							

							[image: ] Langage familier/courant


							

						

							

							Langage soutenu [image: ]


						

						

					


				

				

					

							

							■ Γεια σου  (yia sou) : Salut (à toi), Au revoir


						

							

							■ Γεια σας (yia sas) : Salut (à vous)


						

					


					

							

							■ Καλημέρα (kalimera) : Bonjour



							■ Καλησπέρα (kalispera) : Bonsoir



							■ Καληνύχτα/Καλό βράδυ (kalinihta/kalo vradi) : Βonne nuit/Bonne soirée


						

							

							■ Καλημέρα (σας) (kalimera sas) : Bonjour (à vous)


							■ Καλησπέρα (σας) (kalispera sas) : Bonsoir (à vous)


							■ Καληνύχτα (σας)/Καλό βράδυ (kalinihta sas/kalo vradi) : Βonne nuit/Bonne soirée


						

					


					

							

							■ Τι κάνεις ; (ti kanis) : Ça va ?


							■ Πώς είσαι ; (pos ise) : Comment vas-tu ?


						

							

							■ Tι κάνετε ; (ti kanete)


							■ Πώς είστε ; (pos iste) : Comment allez-vous ?


						

					


					

							

							■ Να σου συστήσω τον Νίκο. (na sou sistiso to Niko) : Je te présente Niko.


							■ Από εδώ η Φαίδρα. (apo edo i Phedra) : Voici, Phedra.


						

							

							■ Να σας συστήσω τον Νίκο. (na sas sistiso to Niko) : Je vous présente Niko.


						

					


					

							

							■ Χαίρω πολύ (hero poli)


							■ Χάρηκα (harika) : Enchanté(e)


						

							

					


					

							

							■ Πώς σε λένε ; (pos se lene) : Comment t’appelles-tu ? 


						

							

							■ Πώς σας λένε ; (pos sas lene) : Comment vous appelez-vous ? 


						

					


					

							

							■ Με λένε Ελένη (me lene Eleni)


							■ Oνoμάζομαι Ελένη. (onomazome Eleni) : Je m’appelle Eleni.


						

							

					


					

							

							■ Καλώς ήρθες (kalos irthes)


							■ Καλώς όρισες (kalos orises) :  Bienvenu(e)


						

							

							■ Καλώς ήρθατε (kalos irthate )


							■ Καλώς ορίσατε (kalos orisate) : Bienvenu(e)s


						

					


					

							

							■ Ευχαριστώ (efkharisto) : Merci


							■ Παρακαλώ (parakalo) : Je te/vous en prie, s’il te plaît


							■ Τίποτα (tipota) : De rien


						

							

					


					

							

							■ Κανένα πρόβλημα (kanena provlima) : Pas de souci, pas de problème


						

							

					


				

			


		




		

			[image: ]
Oi aριθμοι



			Les nombres


			0.	Μηδέν (miden)


			1.	 Ένα (ena)


			2.	Δύο (dio)


			3.	Τρία (tria)


			4.	Τέσσερα (tesera)


			5.	Πέντε (pede)


			6.	 Έξι (exi)


			7.	Εφτά/επτά (efta/epta)


			8.	Οχτώ/Οκτώ (ohto/okto)


			9.	Εννιά/εννέα (enia/ennea)


			10.	Δέκα (deka)


			11.	 Έντεκα (edeka)


			12.	Δώδεκα (dodeka)


			13.	Δεκατρία (dekatria)


			14.	Δεκατέσσερα (dekatesera)


			15.	Δεκαπέντε (dekapede)


			16.	Δεκαέξι (dekaexi)


			17.	Δεκαεφτά/δεκαεπτά (dekaefta/ dekaepta)


			18.	Δεκαοκτώ/δεκαοχτώ (dekaokto/ dekaohto)


			19.	Δεκαεννιά/δεκαεννέα (dekaenia/ dekaenea)


			20.	Είκοσι (ikosi)


			21.	Eίκοσι ένα (ikosi ena)


			 




[image: ]
γραμματικη



			Flash grammatical


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							Pronom personnel


						

							

							Être


						

							

							Avoir


						

					


					

							

							εγώ (eyo)


						

							

							είμαι (ime)


						

							

							έχω (ehro)


						

					


					

							

							εσύ (esi)


						

							

							είσαι (ise)


						

							

							έχεις (ehis)


						

					


					

							

							αυτός-αυτή-αυτό  (aftos-afti-afto)


						

							

							είναι (ine)


						

							

							έχει (ehi)


						

					


					

							

							εμείς (emis)


						

							

							είμαστε (imaste)


						

							

							έχουμε (ehroume)


						

					


					

							

							εσείς (esis)


						

							

							είστε/είσαστε (iste/isaste)


						

							

							έχετε (ehete)


						

					


					

							

							αυτοί-αυτές-αυτά (afti-aftes-afta)


						

							

							είναι (ine)


						

							

							έχουν (ehroun)


						

					


				

			


			

				

					

					

				

				

					

							

							Articles définis (singulier)


						

							

							Articles indéfinis


						

					


				

				

					

							

							ο (o) : le


						

							

							ένας (enas) : un


						

					


					

							

							η (i) : la


						

							

							μία/μια (mia) : une


						

					


					

							

							το (to) : (neutre)


						

							

							ένα (ena) : (neutre)


						

					


				

			


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							Les terminaisons des noms


						

					


					

							

							Masculin


						

							

							Féminin


						

							

							Neutre


						

					


				

				

					

							

							o άνδρας


							(ο andras)


							l’homme/mari


						

							

							η γυναίκα


							(i yineka)


							la femme


						

							

							το παιδί


							(to pedi)


							l’enfant


						

					


					

							

							ο φίλος


							(o filos)


							l’ami


						

							

							η φίλη


							(i fili)


							la copine


						

							

							το βιβλίο


							(to vivlio)


							le livre


						

					


					

							

							ο φοιτητής


							(o fititis)


							l’étudiant


						

							

							

					


				

			


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							Les pronoms possessifs (singulier)


						

					


				

				

					

							

							Ο άνδρας μου


							(mou)


							Mon homme/mari


						

							

							H κόρη σου


							(sou)


							Τa fille


						

							

							Το σπίτι του/της/του[image: ]


							(tou/tis/tou)


							

							Sa maison


						

					


				

			


			

			[image: ]	

					La troisième personne του/της/του renvoie au genre du possesseur :


					

					– To σπίτι του Μάρκου. (la maison de Markos)


					Το σπίτι του (à lui).


					– To σπίτι της Μαρίας. (la maison de Maria)


					Το σπίτι της (à elle).


					– To σπίτι του παιδιού. (la maison de l’enfant)


					Το σπίτι του (à lui).


				


			


			

				

					

					

				

				

					

							

							Affirmation


						

							

							Négation


						

					


				

				

					

							

							ναι (ne) : oui


						

							

							όχι (ohi) : non


						

					


					

							

							

							δεν (den) : ne…pas


						

					


					

							

							Ναι, είμαι η Ισμήνη.


							(Ne, ime i Ismini)


							Oui, c’est (je suis) Ismini.


						

							

							Όχι, δεν είμαι η Ισμήνη.


							(Ohi, den ime i Ismini)


							Non, je ne suis pas Ismini.


						

					


				

			



[image: ] To γνωρίζατε ; Le saviez-vous ?





								

									■ Le nom de la Grèce en grec ancien était Ἑλλάς (en grec moderne Ελλάδα).


									■ Le symbole de la cité antique d’Athènes était le hibou (γλαῦξ en grec ancien, qui signifie celui qui a des yeux bleus). Le hibou, oiseau sacré de la déesse Athéna, symbolise la sagesse, grâce à ses yeux scintillants et son regard pétillant.


								


							




			
To γνωριζατε ; Le saviez-vous ?





[image: ]
Aς προπονηθουμε !


			Entraînons-nous !


			1. Μεταφράστε τις φράσεις.


			Traduisez les phrases.


			a. Πώς σε λένε ; (pos se lene ?)          


			Με λένε Ελένη. (me lene Eleni)          


			b. Από εδώ η Φαίδρα. (apo edo i Phedra)          


			Χαίρω πολύ. (hero poli)          


			c. Καλώς ήρθατε ! (kalos irthate)          


			Eυχαριστώ. (efkharisto)          


			d. Καλημέρα ! (kalimera)          


			Γεια σου ! (yia sou)          


			e. Τι κάνεις ;  (ti kanis ?)          


			Kαλά είμαι. (Kala ime)          


			f. Πάμε για ένα καφέ ; (pame gia ena kafe ?)          


			Ναι, καλή ιδέα !  (ne, kali idea !)          


			g. Να σας συστήσω τον Νίκο. (na sas sistino ton Niko)          


			Χάρηκα. (harika)          


			h. Euχαριστώ ! (efkharisto !)          


			Παρακαλώ. (parakalo)          


			2. Συμπληρώστε τα κενά με τις λέξεις από το πλαίσιο.


			Complétez les blancs avec les mots dans l’encadré.


			1.	Καλησπέρα • βράδυ • συστήσω • κάνετε • Γεια • ευχαριστώ • ορίσατε • πολύ • σας


			– …...................... κυρία Μαρία.


			– (Bonsoir madame Maria.)


			– …................ σας κύριε Μιχάλη.


			– (Bonsoir monsieur Mirhali.)


			– Τι …........................... ;


			– (Comment allez-vous ?)


			– Καλά είμαι, …...........- Να σας …................... τον άνδρα μου, τον Νίκο.


			– (Je vais bien, merci. Je vous présente mon mari, Niko.)


			– Καλώς ….....................


			– (Bienvenus.)


			– Ευχαριστώ .….............


			– (Merci beaucoup.)


			– Καλό …..................... !


			– (Bonne soirée !)


			– Γεια …....................... !


			– (Au revoir !)


			2.	Χαίρω • λένε • Από εδώ • η • Με λένε • Τα λέμε • Eμένα


			– Γεια σου. Πώς σε ...........…................... ;


			– (Salut. Comment t’appelles- tu ?)


			– Γεια. …........................ Γιώργο. Εσένα ;


			– (Salut. Je m’appelle Yiorgo.(Et) Toi ?)


			– …................ με λένε Ναταλία.


			– (Moi, je m’appelle Natalia.)


			– …............ η φίλη μου, …................. Φαίδρα.


			– (Voici ma copine, Phedra.)


			– …....................... πολύ.


			– (Enchanté.)


			– …............................... !


			– (À bientôt !) 


			3.	ιδέα • Γεια • διάλειμμα • Τι • Πάμε •  εσύ


			– ….......................... σου Ελένη!


			– (Salut Eleni !)


			– Καλημέρα Γιάννη ! …................... κάνεις ;


			– (Bonjour Yianni ! Ça va ?)


			– Kαλά είμαι, …....…… ;


			– (Ça va, (et) toi ?)


			– Κάνω …..................... τώρα.


			– (Je fais une pause maintenant.)


			– …........... για ένα καφέ ;


			– (On va boire un café ?)


			– Ναι, καλή …............. !


			– (Oui, (c’est une) bonne idée !)


			3. Ταιριάξτε τις δύο στήλες.


			Reliez les deux colonnes.


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							a. Είστε ο κύριος Μιχάλης ; 
(Vous êtes monsieur Mirhalis ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Όχι, είμαστε πέντε. 


						

					


					

							

							b. Είναι η κυρία Κατερίνα ;
(C’est madame Katerina ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Ναι, αυτή είναι.


						

					


					

							

							c. Eίσαι ο Ανδρέας ;
(Tu es Andreas ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Όχι, είμαι ο Μανώλης.


						

					


					

							

							d. Είναι η Μαρία και η Βάσω ;
(Ce sont Maria et Vaso ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Ναι, εγώ είμαι.


						

					


					

							

							e. Eίναι ο Κώστας και ο Νίκος ;
(Ce sont Kostas et Nikos ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Όχι, είναι η Ναταλία.


						

					


					

							

							f. Είμαστε έξι άτομα ;
(Nous sommes six personnes ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Ναι, αυτές είναι.


						

					


					

							

							g. Eίναι η Ελένη ;
(C’est Eleni ?)


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Όχι, είναι ο Κώστας και ο Δημήτρης.


						

					


				

			


			4. Συμπληρώστε τις καταλήξεις.


			Complétez les terminaisons.


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							o άνδρ____


						

							

							η γυναίκ____


						

							

							το παιδ____


						

							

							το διαβατήρι____


						

							

							το σπίτ____


						

					


					

							

							ο φίλ____


						

							

							η φίλ____


						

							

							το σχολεί____


						

							

							η ιδέ____


						

							

							ο γι____


						

					


					

							

							ο φοιτητ____


						

							

							η κυρί____


						

							

							το όνομ____


						

							

							το επίθετ____


						

							

							η κόρ____


						

					


				

			


			5. Κάντε τις ερωτήσεις.


			Posez les questions.


			a.                             Ναι, έχω στυλό. (Oui, j’ai un stylo.)


			b. ……………………………………….........	.Όχι, δεν έχω διαβατήριο. (Non, je n’ai pas de passeport.)


			c. …………………………………....….......	Nαι, έχω ταυτότητα. (Oui, j’ai une carte d’identité.)


			d. ……………………………………….......…	Ναι, έχω σπίτι. (Oui, j’ai une maison.)


			e. …………………………………….......……	Ναι, έχω ένα παιδί. (Oui, j’ai un enfant.)


			f. ……………………………………........….…	Ναι, έχουμε νερό. (Oui, nous avons de l’eau.)


			6. Ταιριάξτε τις στήλες (τα ψηφία με τους αριθμούς).


			Reliez les colonnes (les chiffres avec les nombres).


			

				

					

					

					

					

					

					

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							3


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Μηδέν


						

							

							

							13


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Έντεκα


						

					


					

							

							6


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Ένα


						

							

							

							16


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δώδεκα


						

					


					

							

							0


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δύο


						

							

							

							11


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Είκοσι


						

					


					

							

							4


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Τρία


						

							

							

							14


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δεκατρία


						

					


					

							

							8


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Τέσσερα


						

							

							

							18


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δεκατέσσερα


						

					


					

							

							2


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Πέντε


						

							

							

							12


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δεκαπέντε


						

					


					

							

							1


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Έξι


						

							

							

							17


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							 Δεκαέξι


						

					


					

							

							5


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Εφτά, επτά


						

							

							

							15


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δεκαεφτά


						

					


					

							

							10


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Οχτώ, Οκτώ


						

							

							

							20


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δεκαοχτώ


						

					


					

							

							9


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Εννιά, εννέα


						

							

							

							19


						

							

							•


						

							

							

							•


						

							

							Δεκαεννιά


						

					


					

							

							7


						

							

							•


						

							

							

							

							Δέκα 


						

							

							

							

							

							

							

					


				

			


			7. Απαντήστε στις ερωτήσεις.


			Répondez aux questions.


			a. O Μάριος είναι το παιδί σου ; (Marios est ton enfant ?)	


			Όχι,          


			b. Η Νίκη είναι η γυναίκα του ; (Niki est sa femme ?)


			Ναι,          


			c. Εδώ είναι το σπίτι σου ; (Ici c’est ta maison ?)	


			Nαι,           


			d. Εκεί είναι η παραλία ; (Là-bas c’est la plage ?)	


			Όχι,           


			e. Η Χριστίνα είναι η κόρη της ; (Christina est sa fille ?)	


			Ναι,           


			f. Ο Γιάννης είναι ο γιος του ; (Yiannis est son fils ?)	


			Όχι,           


			g. To όνομα σου είναι Αριάνα ; (Ton prénom est Ariana ?)	


			Nαι,           


			8. Συμπληρώστε με τα οριστικά άρθρα.


			Complétez avec les articles définis.


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							____ ταυτότητα


						

							

							____ γυναίκα 


						

							

							____ παιδί


						

							

							____ κόρη


						

							

							____ σπίτι


						

					


					

							

							____ διαβατήριο


						

							

							____ φίλη


						

							

							____ νερό


						

							

							____ φίλος


						

							

							____ γιος


						

					


				

			


			9. Συμπληρώστε με τα αόριστα άρθρα.


			Complétez avec les articles indéfinis.


			

				

					

					

					

					

					

				

				

					

							

							____ φοιτητής


						

							

							 ____ κυρία


						

							

							____ νησί


						

							

							____ επίθετο


						

							

							____ άνδρας


						

					


					

							

							____ κύριος 


						

							

							____ παραλία


						

							

							____ άτομο 


						

							

							____ σχολείο


						

							

							____ δουλειά


						

					


				

			




		

			[image: ]
Κατανοηση προφορικου λογου



			Compréhension orale


			10. Ακούστε τις λέξεις και τις φράσεις και συμπληρώστε.


			Écoutez les mots et les phrases et complétez.[image: ]


			a. Xάρη_____	Ευ_____ριστώ	Από ε_____


			b. Κα_____μέρα	Παρα_____λώ	Τι _____νεις ;


			c. Η _____ναίκα	Τα _____με	Kα_____ είμαι


			d. Ο _____ντρας	_____ρω πολύ	Γει_____ σας


			11. Ακούστε τους αριθμούς και συμπληρώστε τα κενά.


			Écoutez les nombres et complétez.[image: ]


			a.                                                             


			b.                                                            


			c.                                                            


			d.                                                            


			e.                                                            


			f.                                                            


			g.                                                            


			h.                                                            


			12. Ακούστε τον διάλογο και επιλέξτε τη σωστή απάντηση.


			Écoutez le dialogue et choisissez la bonne réponse.[image: ]


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							1. Είναι 


						

							

							a. πρωί


						

							

							b. απόγευμα


						

					


					

							

							2. Η Φανή είναι


						

							

							a. στο σπίτι της


						

							

							b. στην παραλία


						

					


					

							

							3. Συναντά τον


						

							

							a. Δημήτρη


						

							

							b. Άγγελο


						

					


					

							

							4. Είναι γιος


						

							

							a. της Κατερίνας


						

							

							b. της Μαριάννας


						

					


					

							

							5. Είναι


						

							

							a. φοιτητής


						

							

							b. μαθητής


						

					


				

			


		




		

			[image: ]
Παραγωγη προφορικου λογου



			Production orale


			13. Κάντε τους παρακάτω διαλόγους.


			Faites les dialogues suivants.


			

				

					

				

				

					

							

							1. Συναντάτε μία φίλη σας με μία κυρία. Τους χαιρετάτε και συστήνεστε στην κυρία.


						

					


					

							

							Vous rencontrez une amie avec une dame. Vous les saluez et vous vous présentez à cette dame.


						

					


					

							

							2. Εσείς και ο φίλος σας συναντάτε ένα συνάδελφο σας με τη γυναίκα του. Τους χαιρετάτε, συστήνεστε και συστήνετε τον φίλο σας.


						

					


					

							

							Vous et votre ami rencontrez un collègue avec sa femme. Vous les saluez, vous vous présentez et vous présentez votre ami.


						

					


					

							

							3. Eσείς και η οικογένεια σας συναντάτε έναν παλιό συμμαθητή σας στον τόπο καταγωγής σας, στην Μυτιλήνη. 


						

					


					

							

							Vous et votre famille rencontrez un ancien camarade de classe sur votre lieu de naissance, à Mytilène. Vous le saluez et vous lui présentez votre famille.
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Παραγωγη γραπτου λογου



			Production écrite


			14. Προσπαθήστε να γράψετε τους παραπάνω διαλόγους.


			Essayez d’écrire les dialogues ci-dessus.


			1.                                                    


			                                                   


			2.                                                    


			                                                    


			3.                                                     
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Kαι μια μικρη επαναληψη !


			Et une petite révision !


			15. Διαβάστε το διάλογο και επιλέξτε Σωστό ή Λάθος.


			Lisez le dialogue et notez Vrai ou Faux.


			Κύριος Γιάννης : Γεια σας ! Είστε η οικογένεια Γεωργίου ;


			Παναγιώτης : Ναι, εμείς είμαστε.


			Κύριος Γιάννης : Καλώς ήρθατε στο νησί μας !


			Παναγιώτης : Πώς σας λένε ;


			Κύριος Γιάννης :  Με λένε Γιάννη Παπαδόπουλο. Από εδώ η γυναίκα μου, η Βασιλική.


			Παναγιώτης : Χαίρω πολύ κυρία Βασιλική.


			Κύριος Γιάννης :  Έχετε ταυτότητα ;


			Παναγιώτης : Όχι, δυστυχώς. Έχουμε μόνο διαβατήριο.


			Κύριος Γιάννης :  Κανένα πρόβλημα ! Καλή διαμονή !


			

				

					

					

					

				

				

					

							

							

							Σωστό


						

							

							Λάθος


						

					


					

							

							1. H οικογένεια Γεωργίου είναι στο νησί.


						

							

							

					


					

							

							2. Είναι στο ξενοδοχείο.


						

							

							

					


					

							

							3. Η γυναίκα του Γιάννη είναι η Βασιλική.


						

							

							

					


					

							

							4. Το επίθετο του Γιάννη είναι Γεωργίου.


						

							

							

					


					

							

							5. Η κυρία Βασιλική ζητά την ταυτότητα.


						

							

							

					


					

							

							6. Ο Παναγιώτης έχει μόνο διαβατήριο.
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